Promeétheus in mythologia, pagina 2, articulus 2, subiectio verborum (napovéeda)

Prométheus etiam vaticinationem dé exitido Olympi et dedrum ndverat, nam a matre sua ingenium fatidicum

obtinuerat.

Subiectic verborum (napovéda): Mater dedit Prom&thed ingenium fatidicum, itague Prom&theus novit (zna) sécrétum
d& periculd exitit Olympi, deorum et praecipug lovis.

Iuppiter verba vaticinationis promisso libertatis a Titand exprimere désiderabat, sed Prométheus diii resistebat.

Subiectio verborum: Tuppiter promisit Promé&thed libertatem, si (jestlize) Prom&theus Iovi s€crétum vaticinationis
prodet. Sed Prométheus negabat.

Postrémo Iuppiter Prom&theum commovit, Prométheus ad condiciongs lovis accessit et magna s€créta

prodidit:

Subiectio verborum: Dénique Prométheus concessit (ustoupil, poddal se). Prométheus accépit condicionem Iovis et
€narravit secrétum:

filius Thetidis aetate matiira patrem suum firmitate corporis, sapientia, pulchritidine aliisque virtiitibus

superabit.

Subiectio verborum: Thetis dea habgébit aliquandd cum sud sponso (se svym nastavajicim) filium, qui (ktery) suis
virtttibus patrem praevalébit.

Prométhe1 verba dominum dedrum perculérunt, nam Thetidem deam uxorem ipse diicere deésideraverat.

Subiectio verborum: lovem occupavit timor, quia (protoze) Thetis fuit sponsa (nastavajici) lovis.

Tantum filium Iuppiter habére non petivit et Thetidem in matrimdonium mortalt Peled, régi Myrmidonum,

collocavit.

Subiectio verborum: Filius Thetidis lovi periculosus fuit, itaque dedit Thetidem P&led, qui (ktery) réx Myrmidonum
fuit.

Thetis clarum proeliatorem Achillem genuit, qui ad Troiam pugnabat et occidit.

Subiectio verborum: Thetis cum P&lec genuit Achillem, qui (ktery) clarus pugnator ad Troiam fuit.
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Ingenium obtinére — zdédit nadani (od koho? @, ab+ABL.); promisso (abl.) exprimere — vynutit pod ptislibem, za slib
(¢eho? +GEN.); ad condicionés accédere — ptijmout (piistoupit na) podminky; Thetis, idis, f. — Thetis, moiska bohyné,
dcera Nereova; percello, ere, cult, culsum — porazit, zdrtit, ohromit, polekat; uxorem diicere — ozenit se, vzit si za Zenu;
ipse (zajm.) — sam, samotny; filium habére petere — touZzit mit syna; in matrimonium collocare — provdat (za koho?
+DAT.); mortalis, is, m. — smrtelnik; pario, ere, pepert, partum — (po)rodit; occido, ere, cidr, —, — padnout;



